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Основным средством орудия и инструментом познания любого специалиста, да и любого 
социального члена общества является речь. По средствам речевой деятельности, проще 
говоря, по тому, как мы говорим, насколько грамотно построена наша речь в 
профессиональной сфере, можно определить уровень профессиональной языковой 
личности.  Профессиональная языковая личность студента, как известно, формируется в 
стенах вуза. Именно здесь закладывается фундамент навыков общения и умения 
выстраивать речь на профессиональные темы в конкретных тематических беседах.  
Поэтому в системе обучения студентов самостоятельной работе формирование навыков 
самостоятельного чтения и отбора технической литературы на русском языке занимает 
особое место и имеет ряд трудностей. Русский язык в Республике Казахстан обладает 
статусом официального языка, имеявозможность наравне с казахским (государственным) 
языком применяться в государственных организациях и органах местного 
самоуправления. 
Преподавание русского языка в казахстанских вузах нацеленоне только на развитие и 
улучшение общего владения русского языкаобучающихся, но и на освоение языка своей 
специальности. В связи с задачей реализации в образовательном процессе принципа 
триединства языков важным аспектом остается сравнительно-сопоставительное изучение 
особенностей современной научно-технической терминологии и специфики ее 
функционирования в потоке профессиональной речи. На практике данные знания должны 
быть проявлены бакалавром при переводе научно-технической литературы [1]. 
Техническая литература – это  технические и специализированные документации, 
требующие особого подхода. С лингвистической точки зрения, специфическими 
особенностями научно– технических текстов можно выделить: стилистику, грамматику и 
лексику. Характерным лексическим признаком научно-технического текста является его 
информативность, насыщенность терминами и сокращениями, а также лексическими 
конструкциями. Такие тексты, ориентированы главным образом не на носителей 
определенного языка, а на представителей определенной профессиональной группы с 
особыми экстралингвистическими знаниями. Для качественного перевода технической 
документации требуется не только знание переводимого языка, но и знание в 
соответственной области науки и техники. Иногда необходима помощь узкого 
технического эксперта в этой области. В данном виде часто встречаются сложные 
синтаксические конструкции, специальные сокращения, различные аббревиатуры и 
термины. Поэтому перевод технического текста невозможен без использования словарей 
технических терминов, словарей сокращений, а также справочников и специальной 
литературы с которыми нужно уметь правильно работать. В отдельных случаях для 
большей точности перевода необходимо более углубленное изучение литературы по 
заданной тематике [2]. 



2553 
 

        ,   
    -  

  ,        
. - ,            

     ,    .   
 (     ) - А. . , . . , Ф. . 

  . – ,   ,       
  .       

,   ,     
   .     : 

    ,  ,   
    .    

,  ,  ,  
.      «     . 

 1.    «  »: )  
; )  ; )    . 

     .    
. 

 2.       : , 
,  . 

 3.       [3]. 
  ,     , 

  , -   -  ,   
         

,       .  
        « » 

.      ,   
  . Э          

     -  . 
«    -     , , 

.    -    . А    
 , , .      

     ,    .  
     -   .  

    Э       50 !  
       .  

  - ,   - 39%,   - 37%,  
  - 33%.         

 !» -    Э   
[4]. 

         
.   -   ,       
  . 

 ,     ,  
 ,         

  .  ,    
,      «Ы».  

       [5]. 
  :   ,    

       1940      
,   ,    ,    

   -  . ,    

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)



2554 
 

   ? К      
    ? 

      -  
         .    

    :      
    . 

         , 
  ,    ,  

   .       
   .     

 .       
     ,   . 

      ,    
  .        . 

       ,   
       .  

        ,  
      .    –  

    .    
       . 

         [6]. 
       ,   
         

.       -  . 
      .    

       ,  
  .  –  ,     

,  ,  ,   ,  
,     . 

            
         . , 

   ,      
 ,        . 

            
 ,      [7]. 

   ,   .  
   ,   ;  

;    25 %  ;  
  .      

      . Э  
      ,  

    .     
   ,  ,  
,      .   

          
 [7]. 

       .  
         

   .    
   .       

 .             
;       ;    

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)



2555 
 

 ;        ;  
,    . 

         .  
     ,  ,    

   .      , 
  .         

 .        
,        . 

    ,       
.   ,     
 ,        , 

     [7]. 
     , 

     ,    
, ,     .   

           
  ,  : 

1) .  -      
 .        

  ; 
2) . - , -       

 ,   « -  »  , 
        

   -  . - ,  
       

          
,   ,     

 ; 
3)   .       - 

        . Э  
     ,  
   ,    . 

     -  [8]. 
 , ,       –  

   -  ,    
   . А      

       
-     .  ,  

 ,         (    
   ),  ,      

.  
 

С  ва х ч в 
1.  .К.,  .    //  

      5 071900 – , 
   – А : А Э , 2014.  

2.  . .    //   
-   «  –     

  » , 2. 2015. 
3.  К. .,  .А.,  . .,   . .,  А.К., 

 А.А.     :     
  . -  - , 2016. -  100 .  

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)



2556 
 

4. - :  .  . 
  https://www.hse.ru/news/1163611/43932978.html  

5. - :       . 
 : http://orensau.ru/agrotexnologii/slozhnosti-izucheniya-russkogo-yazyka-dlya-

inostrannyh-studentov  
6.  . .,  . .     //   

    . 4-  ., .  . ., 1990.  
7.  . .    -    

 
8.  . .    -    

    //  .  . . . . – .: 
  , 1997. 

 

 
 82 

Ф ФИКШЕ  И К Е  
 

ша ва ша а в а 
Akshalova.aysha@mail.ru 

   
4   « :  »  

 . . . , - ,  
  – . . Ш  

 
            XX 

.        
     .   

  ,   , , ,  
.           

 . ,         
  , ,  ,    
    .     , 

    ,      
  .       
  ,          

 . Э        ; 
     ,  ,   ,     

   ,     .  
 -    - .    

  ,      .  
         

    . ,      
«  »,   , ,   . .  ,  

     .     
  «    ,   : ,   

 » [1,  114].        
,     .     

     ,    ,   
.    -     , ,  

    ,    . Э   
«         ,    

     » [  ],    

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)


